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Who we are

Qui sommes-nous?

‘Reintegration’ has been central to Samuel 
Hall’s work since its founding – an area of 
academic, policy and practical expertise for more 
than 13 years. 

We are best known for our work in the field of 
migration and displacement, often with a focus on 
children and youth, gender and economic 
research, as well as on data standards, 
quantitative and qualitative methods.

La réintégration est au cœur du travail de Samuel Hall depuis sa 
création - un domaine d'expertise académique, politique et 
pratique depuis plus de 13 ans. 

Nous mettant l'accent sur les enfants et les jeunes, le genre et la 
recherche économique, ainsi que les standards en termes de 
données et de méthodes quantitatives et qualitatives.

http://www.samuelhall.org/
http://www.samuelhall.org/
http://www.samuelhall.org/
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2017–18 : 
Setting standards

2017-18: 
Mise en place de normes

AN AGENDA CENTRED ON PEOPLE: The 
MEASURE report set the standards for 
operationalising reintegration by 
developing: 

- A Reintegration Sustainability Score
- Case management approach

…AND ON CONTEXTS: In 12 countries in 
West and Central Africa, we mapped 
communities of return to have a baseline 
to plan forward their economic, social and 
psychosocial reintegration.

UN AGENDA CENTRÉ SUR LES PERSONNES : 
Le rapport MEASURE a établi des normes pour 
l'opérationnalisation de la réintégration en 
développant : 

• Un index pour mesurer la réintégration
• Une approche d’Accompagnement

...ET SUR LES CONTEXTES : Dans 12 pays 
d'Afrique de l'Ouest et d'Afrique centrale, nous 
avons cartographié les communautés de retour 
afin de disposer d'une base de référence pour 
planifier leur réintégration économique, sociale 
et psychosociale.



2018-21: Measuring Impact

CHILDREN NEED MORE SUPPORT: Existing 
safeguards of children’s rights are not being fully 
implemented.

2018-21: Mesurer l’impact
MENTORSHIP WORKS : The inclusion of case 
managers in reintegration programming makes a 
difference in the lives of returnees – at all levels 
(economic, social psychosocial)

POLICY AND LEGAL BARRIERS: There is no single 
definition of reintegration and most dimensions are 
not subject to legislation, or are included in 
bilateral cooperation agreements.

LES ENFANTS ONT BESOIN DE PLUS DE SOUTIEN : 
Les garanties existantes en matière de droits de 
l'enfant ne sont pas pleinement mises en œuvre.

L’ACCOMPAGNEMENT A UN IMPACT POSITIF: Les 
conseillers ont une influence positive et 
encourageante, avec un impact statistiquement 
significatif et positif sur la réintégration

LES OBSTACLES POLITIQUES ET JURIDIQUES : Il 
n'existe pas de définition unique de la réintégration 
et la plupart des dimensions ne font pas l'objet 
d'une législation ou sont incluses dans des accords 
de coopération bilatéraux.



2022-23: Thematic focus 2022-23: Thèmes clés

LINKING REINTEGRATION WITH DEVELOPMENT:
Building an operational framework on reintegration 
and development to better contribute to 
sustainable reintegration – agreeing on standards 
to align the work of development actors.

INDEBTEDNESS: Debt impacts the household 
capacity to support individual returnees’ 
reintegration. The more coercive the debt, the 
more negative the reintegration outcomes.

LIER LA RÉINTÉGRATION AU DÉVELOPPEMENT 
: Etablir un cadre opérationnel sur la 
réintégration et le développement pour mieux 
contribuer à une réintégration durable - convenir 
de normes pour aligner le travail des acteurs du 
développement.

ENDETTEMENT : l'endettement a un impact sur 
la capacité des ménages à soutenir la 
réintégration des rapatriés. Plus la dette est 
coercitive, plus les résultats de la réintégration 
sont négatifs.
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MONITORING TOOLS OUTILS DE SUIVI

REINTEGRATION SUSTAINABILITY SURVEY / 
SCORE and RESULTS MONITORING 
FRAMEWORK: A scoring system to deployed in all 
reintegration programming in IOM’s AVRR to 
compare trends in reintegration across country 
contexts and over time

ENQUÊTE SUR LA DURABILITÉ DE LA RÉINTEGRATION 
et CADRE DE SUIVI DES RÉSULTATS: Un système de 
notation à déployer dans tous les programmes de 
réintégration de l'AVRR de l'OIM afin de comparer les 
tendances en matière de réintégration dans les différents 
contextes nationaux et au fil du temps.

CHILD REINTEGRATION MONITORING TOOLKIT: 
Twenty-two indicators (six economic, nine social, 
and seven psychosocial) were used to calculate 
dimensional and overall reintegration scores.

BOITE A OUTILS POUR LE SUIVI DE LA 
REINTEGRATION DES ENFANTS:
Vingt-deux indicateurs (six économiques, neuf 
sociaux et sept psychosociaux) ont été utilisés 
pour calculer les scores de réintégration 
dimensionnels et globaux.

MONITORING OF THE REINTEGRATION OF 
VICTIMS OF TRAFFICKING: This study introduces 
an innovative Toolkit to monitor trafficking 
survivors’ reintegration experiences.

LE SUIVI DE LA RÉINTÉGRATION DES VICTIMES 
DE LA TRAITE DES ÊTRES HUMAINS:
Cette étude présente une boîte à outils 
innovante permettant de suivre les expériences 
de réintégration des survivants de la traite.



TRAININGS FORMATIONS

ONE WEBSITE FOR ALL MONITORING TOOLS: 
IOM set up a one-stop shop for all methods, tools, 
guidance on M&E of reintegration in 2022.

UN SITE WEB UNIQUE POUR TOUS LES OUTILS DE 
SUIVI : L'OIM a mis en place un guichet unique pour 
toutes les méthodes, outils et conseils sur le suivi et 
l'évaluation de la réintégration en 2022.

GOVERNMENT TRAININGS ON RETURN & 
REINTEGRATION:

• Georgia – to develop a roadmap for a national 
policy on return and reintegration

• Iraq – to develop the government’s vision 
regarding the reintegration of returnees to Iraq

• Serbia – on circular migration, return and 
reintegration, monitoring and evaluation

FORMATIONS POUR LES GOUVERNEMENTS 
SUR LE RETOUR ET LA REINTEGRAITON:

• Géorgie - une feuille de route pour une 
politique nationale sur le retour et la 
réintégration

• Irak - la vision du gouvernement concernant 
la réintégration des rapatriés en Irak

• Serbie - la migration circulaire, le retour et la 
réintégration, le suivi et l'évaluation

https://returnandreintegration.iom.int/en/resources/guideline/monitoring-and-evaluation-tools-return-and-reintegration-programmes
https://returnandreintegration.iom.int/en/resources/guideline/monitoring-and-evaluation-tools-return-and-reintegration-programmes
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THE CONSENSUS GAP LE MANQUE DE…CONSENSUS

AGREEING ON : SE METTRE D’ACCORD SUR :

1. A COMMON DEFINITION OF REINTEGRATION

2. A COMMON TOOL FOR THE MEASUREMENT 
OF REINTEGRATION

3. A COMMON VISION AT A REGIONAL and/or 
CONTINENTAL LEVEL

4. THE INVOLVEMENT OF LOCAL ACTORS 
including the PRIVATE SECTOR

1. UNE DÉFINITION COMMUNE DE LA 
RÉINTÉGRATION

2. UN OUTIL COMMUN DE MESURE DE LA 
RÉINTÉGRATION

3. UNE VISION COMMUNE AU NIVEAU 
RÉGIONAL ET/OU CONTINENTAL

4. L'IMPLICATION DES ACTEURS LOCAUX, y 
compris le SECTEUR PRIVÉ



Our research connects the voices of communities to change-makers for 
more inclusive societies. 

THANK YOU! 

www.samuelhall.org
nassim.majidi@samuelhall.org | development@samuelhall.org

@Samuel_Hall_

mailto:development@samuelhall.org
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